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Kedves Olvasó!

Lokálpatriotizmusukat munkakörükön túl is fontosnak tartó munkatársaim jelentõs mû-

vészettörténészekkel közösen, köztük a kerület képzõmûvészetét is jól ismerõ dr. Feledy

Balázzsal, rendhagyó vállalkozásba kezdtek: felkutatni és kötetbe szerkeszteni a kerüle-

tünket megörökítõ festményeket. Többen kétkedve fogadták ennek sikerét – találnak-e

egyáltalán, született-e annyi alkotás városrészünkrõl, hogy egy kötetre való összegyûljön

belõle?

Találtak és összegyûjtötték. Az albumot átlapozva, elmélyedve benne Ön is meggyõ-

zõdhet róla. Alig ismert és híres, elismert festõket egyaránt megihletett a XIII. kerület. Az

olvasónak is sokat mondó név a borítón szinte az egész kerületet láttató Bernáth Aurél, a

Dráva utcában alkotó Csernus Tibor és Márffy Ödön, a munkásábrázolás nagyja, Derkovits

Gyula. Természetes, hogy helyet kaptak a kötetben büszkeségeink: a nevében is a kerület-

hez kötõdõ Angyalföldi Szabó Zoltán, Újlipótváros „utcafestõje”, Mácsai István, a sokol-

dalú képzõmûvész Redõ Ferenc, valamennyien díszpolgáraink. Hatvan mûvész szerepel az

albumban, akik különbözõ korban és stílusban alkottak. Örvendetes, hogy továbbra is

mûködnek az alkotómûhelyek a Pannónia, Bulcsú és a Lehel utcában és a Máglya közben.

Örömteli az is, hogy a fiatalabb alkotók is fontosnak tartják megörökíteni a kerület egy-egy

nevezetességét vagy ismeretlenebb részét. Képeik láttán nem nehéz megjósolni, hogy

méltó örökösei lesznek neves elõdeiknek.

Angyalföld, Újlipótváros, Vizafogó épületei, lakóinak mindennapjai köszönnek vissza a

vásznakról. Eltérõ szemléletmódot tükrözve került ecsetvégre a Duna-part, a 2013-ban

érthetetlenül elcsatolt Margitsziget. Elkötelezett XIII. kerületi lakosként köszönöm a kiad-

vány alkotóinak munkáját, mert fontosnak tartok minden törekvést, eredményt, ami kerü-

letünk értékeinek megõrzéséhez kötõdik. Elismert városépítészeti eredményeink, a lakos-

ság magas színvonalú ellátása mellett feladatunk történelmünk, hagyományaink ápolása,

újabb, eddig nem ismert alkotások felkutatása, közkinccsé tétele, ezáltal a kerülethez kö-

tõdés erõsítése. Ez az album is szép példája annak, hogyan lehet gyarapítani kulturális ér-

tékeinket, szellemi örökségünket.

Budapest, 2017. december

Dr. Tóth József



5

Dear Reader,

My colleagues considering important their localism even over their working time, together

with significant art historians, including Dr Feledy Balázs knowing well the arts of the

district, started up an exceptional project: to seek and to edit into a book the paintings

capturing our district.   

Several people were in doubt about the success of the action – will they find at all any such

painting, were there made enough such paintings for making up a book of them?

They found and collected them. Looking over the album, and perusing it you can also

satisfy yourselves. District 13 inspired both hardly known and famous, acknowledged

painters: Aurél Bernáth’s remarkable name on the cover of the book who represented

almost the entire district on his paintings, Tibor Csernus and Ödön Márffy working in the

Dráva street, Gyula Derkovits being famous of his workers representations. Naturally, the

book includes also our prides: Zoltán Angyalföldi Szabó whose name even includes the

name of the district, the “street painter” of Újlipótváros – István Mácsai, the versatile artist

– Ferenc Redõ, all of them being the honorary citizens of our district. Sixty artists are

included in the album, which worked in different eras and represent different styles. It is

warmly welcomed that creative workshops are still operating in the Pannónia, Bulcsú and

Lehel streets and in the Máglya alley. We are also glad to see that the young artists also

consider important to capture certain places of interest or less known parts of the district.

Looking at their pictures it is not difficult to predict that they will be worthy heirs of their

famous predecessors. 

The buildings, the everyday life of the inhabitants of Angyalföld, Újlipótváros, Vizafogó

look at us from the canvases. The Danube bank, the Margaret Island – incomprehensibly

separated from our district in 2013 – were painted reflecting different approaches. As a

committed inhabitant of District 13, I say thanks for the work of the creators of this album,

as I consider important all such intents, results which relate to the preservation of the

values of our district. In addition to our acknowledged urban construction results, the high

level service of the inhabitants, our task is to promote our history, to seek newer, not yet

known art works, to make them publicly available, and by that to strengthen the people’s

relation to the district. This album is a good example of how we can promote our cultural

values, intellectual heritage. 

Budapest, December 2017

Dr. Tóth József
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Elõszó

Elõször a városról, aztán a tájról. Budapest nagyváros. Kerületeinek száma az évtizedek elõrehaladásával fokoza-

tosan gyarapodott. Mivel a fõvárost a Duna osztja ketté, alapvetõ, hogy vannak pesti és vannak budai kerületek.

A XIII. természetesen pesti kerület, s belsõ kerület, hosszú a Duna-partja. Vannak külvárosias területei, s vannak

sûrûn lakott és ritkábban lakott részei, nem is beszélve arról, hogy (még) vannak ipari bázisai, de természetközeli

kisrégiói is. Mindez témánk szempontjából azért fontos, mert Budapestnek ez az a kerülete, amely már régóta

benn van az ábrázoló mûvészet érdeklõdésében. Már a XIX. században is észrevették a festõk ezt a sokféleséget,

s akár Angyalföldrõl vagy Újlipótvárosról, akár a Margitszigetrõl van szó, mindig is figyelemmel kísérték a fõváros e

területe látványait, mert szimultán módon különbözõ impulzusok érték õket. Egyaránt megörökíthettek érintetlen

tájat, mûemlékeket, Duna-partot és a várost, akár a maga folyamatosan fejlõdõ dinamizmusában. A XIII. kerület

tájélményei ennek megfelelõen rendkívül változatosak, festhetõ természeti szépség, és festhetõ a város, amely az

idõ múlásával egyre jobban vált a mûvészi érdeklõdés tárgyává.

Ha feltesszük a kérdést, hogy milyen mûfajt is képviselnek az e kiadványban közzétett mûvek, akkor elsõ meg-

közelítésben pontosan fogalmazunk, ha azt mondjuk: a tájkép mûfaját. Ahogy a mûvekben egyre jobban lesz té-

ma a város, az épített környezet, úgy elbizonytalanodhatunk, s feltesszük a kérdést: ezek is tájképek? Igen. A lát-

kép táj, város vagy épületcsoport tárgyilag hû távlati ábrázolása festményen, rajzon vagy épp metszeten, s e gyö-

kerekbõl jött létre az architektúrafestészet is, melyben központi témává vált az építészeti látvány. Ma már a táj fo-

galmát is erõsen kibõvítetten értelmezzük. Azon túl, hogy tehát van az ember által nem befolyásolt, úgynevezett

érintetlen táj, egyre meghatározóbban van olyan, amikor nagyon is érzékelhetõ az emberi kéz lenyomata. A táj

nem csak a természet, a flóra és a fauna, de ma már táj a város, annak látványa, élménye.

Nos, a XIII. kerület látványait, természeti szépségeit, épületeit az elmúlt századokban sokan örökítették meg,

s most különleges eseményként a Budapesthez kötõdõ mûvészet történetében egy olyan kötet bevezetõjével kö-

szönthetjük az olvasót, amely festõk nézõpontjával mutatja be a kerületet, s így – természetszerûleg – festménye-

ken keresztül. A gondolat megfogalmazásakor még voltak kétségek a megvalósíthatóság tekintetében, szinte re-

ménytelen vállalkozásnak tûnt megfelelõ kollekció összegyûjtése, kiválogatása. Azonban az intenzív kutatómun-

ka folyamatában hamar világossá vált, hogy kizárólag festményeken is olyan gazdag a kerülethez kapcsolódó áb-

rázolások mennyisége (és minõsége!), hogy a kötetbe így kizárólag festmények kerültek. A megbízott szakértõk

egyrészt intenzív kutató munkát folytattak múzeumokban, különbözõ gyûjteményekben, galériákban (keresve a

kerület földrajzi helyszínével foglalkozó mûveket), másrészt feltérképeztük a kerületben korábban és ma élt alko-

tómûvészek körét, s kutattunk e témában keletkezett mûveik után. Egyfajta teljeskörûségre való törekvés szándé-

ka vezérelte a kötet összeállítóit, de természetesen e körben is (a lehetséges hatalmas kollekcióból) elsõsorban

azon mûvészek személyét és munkáit válogattuk be a kiadványba, akik magas minõségi követelményeknek is meg-

felelnek. A kiadvány megszabott mérete, terjedelme befolyásolta a közölt képek mennyiségét (volt, akitõl több kép

is közölhetõ lett volna), s természetesen befolyásolta az a körülmény is, hogy mely munkákról lehetett beszerezni

olyan minõségû reprodukciót, mûtárgyfotót, amely megfelel a korszerû digitális, nyomdai kívánalmaknak. Most,

hogy a kiadvány megszületett, az eredményt – mûvészeti és helytörténeti szempontból egyaránt – rendkívülinek

tarthatjuk.

A korai képek igen látványosak, sokszor bravúrosak(/nak tûnnek), valójában igényes kismesteri munkák, me-

lyeknek nem a mûvészi, hanem a helytörténeti jelentõsége a nagyobb. Ezek sorából hadd emeljük ki a valahai Új-

világ mulatót (a XIII. kerület egyik legrégebbi, az 1890-es évek elején lebontott épülete), amely két festményen is

szerepel. 1860-tól itt mûködött a hírhedt Thaisz Elek rendõrfõkapitány által is rendszeresen látogatott szórakozó-

hely, amely 1870-tõl üresen állt, majd lebontották, hogy helyén a millenniumra megépülhessen a Vígszínház pom-
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pás épülete. E mûvek képezik a kötet elsõ képegyüttesét, 1890-bõl. S ahogy haladunk elõre az idõben, a festmé-

nyekben úgy jelenik meg egyre intenzívebben a festõi tehetség, személyesség és egyediség, e kötetben a XX. szá-

zad elsõ évtizedeiben Derkovits Gyulával, Cserepes Istvánnal. Persze maga a koratmoszféra is egészen más volt a

múlt század húszas–harmincas éveiben, mint e század fordulója után. Aztán a XX. század második fele igen bõ ter-

mést mutat. A kor legjelesebb alkotóit foglalkoztatta ez a téma Márffy Ödöntõl Kokas Ignácig, Bernáth Auréltól

Csernus Tiborig, Angyalföldi Szabó Zoltántól Lakner Lászlóig és Frank Frigyestõl Mácsai Istvánig. S végül: szerepel-

nek kortárs, élõ alkotók, akik között találunk Kossuth-díjast és még pályája emelkedõ ívében dolgozó mûvészt. Ké-

peik már jellemzõ módon kilépnek a közvetlen ábrázoló karakter szorításából, s a genius loci megjelenítésével

együtt egyben személyes víziókká is válnak. A kötet képei abból a szempontból is rendkívül izgalmasak, hogy érzé-

kelhetjük a képzõmûvészet egyik csodáját, nevezetesen, hogy egyazon témát (látványt, városrészt, épületegyüt-

test, természetet) mennyire sokféleképp lehet megfesteni, ábrázolni, milyen gazdagságban és összetettségben tá-

rulnak fel különbözõ stílusmegközelítések. 

Érdekes abból a szempontból is vizsgálnunk a mûvészeket, hogy ki tekintette feladatnak egy ilyen típusú kép

elkészítését, s ki a végsõ soron lokálpatrióta, aki esetleg itt is él, élt, és itt dolgozik, dolgozott. A kötetben, a mûvek

látványával együtt közzétett életrajzokból kitûnik, hogy sok jeles mûvész volt a kerület lakója, itt volt otthona, s ne-

kik könnyebb empátiával közeledni témájukhoz. 

Kiegészítésül egy fontos információ: az életrajzokban sokszor szerepel a Mintarajziskola kifejezés. Nos, ez a

megjelölés a Képzõmûvészeti Fõiskola alapításkori megnevezése, ugyanis – hosszabb elõkészítõ tevékenységet

követõen – 1871-ben Pauler Tivadar miniszter rendelkezett az Országos Magyar Királyi Mintarajztanoda és Rajzta-

nárképezde felállításáról, melynek – többször olvasható – rövidített kifejezése vált közismertté. Ezt követõen

1908-ban vette fel az intézmény az Országos Magyar Királyi Képzõmûvészeti Fõiskola nevet, mely ma Magyar Kép-

zõmûvészeti Egyetemként mûködik. Ugyancsak elõfordul az Iparrajziskola kifejezés, amely viszont az eredetileg

1778-ban alapított, alapvetõen középszintû képzést adó oktatási intézmény 1886-tól viselt neve, amely pontosan

így hangzik: Budapest Székesfõvárosi Iparrajziskola. A kitûnõ, sok szakterületen magas szintû képzést adó iskola

ezt a nevét egészen 1946-ig viselte, amikor elõször Szépmíves Líceum, majd Mûvészeti Gimnázium, végül Képzõ-

mûvészeti Gimnázium lett.

Aki belelapoz ebbe a kötetbe, s szemléli a sokféle tájábrázolást, városképet és látképet, az ugyan feltétlenül

nem jut egzakt ismeretekhez (ez tehát nem útikönyv), ugyanakkor egy-egy mûvész személyes értelmezésében fel-

tárul a kerület egy-egy meghatározó vagy háttérben lévõ látvány-részletének mûvészi feldolgozása. Ekként a festõ

egyben értelmezi is a világot, s kiviláglik, hogy legtöbb esetben nem puszta leképezésrõl van szó, hanem áttétele-

sebben jelentkezõ, mélyebb gondolatiság is árad a mûbõl. 

Természetesen a kötet válogatás a XIX.–XX.–XXI. század mûvészeinek munkáiból, de ez a válogatás esszenci-

ális, lényegi, hatvan mûvész munkáiból szemezve. Hogy ez a panoramikus válogatás megszületethetett, az többek

komoly kutatómunkáját igényelte, s ezért is köszönet illeti azokat, akik szívós nyomozással szereztek ismereteket

mûvészekrõl, mûvekrõl. Így állt össze egy olyan egyedülálló kötet, amely mûvészettörténet és helytörténet, infor-

máció és mûvészet, ésszerûség és élmény. Aki belelapoz e kiadványba, netán figyelemmel tekinti végig a mûveket,

az is eljut az áhítatig és az elmélkedésig, s ugyanakkor gazdag és élményszerû ismereteket szerez a XIII. kerületrõl.

A mûvészet erre is képes.

Budapest, 2017. október 
Feledy Balázs

mûvészettörténész, mûvészeti író
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Raphael Beck 
(1858–1947)

Amerikai festõ. Húszéves koráig

édesapja tanította, aki híres mû-

vész volt, majd Európába uta-

zott. Két éven át Münchenben

és Párizsban tanult festészetet.

Miután visszatért az Egyesült Ál-

lamokba, a sokoldalú és termé-

keny mûvésznek számos alko-

tása született: festett üvegabla-

kokat, maszkokat, rézkarcokat,

olajfestményeket, akvarelleket

és nagyméretû falfestményeket.

Harminc évig tartotta fenn stúdió-

ját Buffalo városában. 

Vígszínház 
Theatre „Vígszínház”
papír, akvarell; 182×132 mm;
BTM Kiscelli Múzeum – Fõvárosi Képtár    
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Pörge Gergely 
(1858–1930)

A Mintarajziskolában és Münchenben végezte tanulmányait. Hazatér-

ve a Benczúr Mesteriskola növendéke lett. Már ekkor kitûnt a népi éle-

tet ábrázoló életképeivel. Fõleg kisméretû, élénk vásári és tanyai képei

tették ismertté. Kedvenc témái közé tartozott a száraz- és vízimalmok

ábrázolása is. Népszerû illusztrátor és karikaturista volt. Három évtize-

den keresztül több lapnak (Üstökös, Magyar Szalon, Magyar Géniusz,

Képes Heti Krónika, Új Idõk, Mûvészet, Vasárnapi Újság) dolgozott. Új-

pesten hunyt el.

„Angyalföldi köszörûsárok” – 1915
„Grinder Ditch of Angyalföld”

szürkésbarna papír, ceruzarajz és tempera; 285×400 mm;
BTM Kiscelli Múzeum – Fõvárosi Képtár
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Cserna Károly 
(1867–1944)

A Mintarajziskolában tanult, majd Münchenben és Egyiptomban járt tanulmány-

úton. Pályáját a Vasárnapi Újságnál illusztrátorként kezdte. A Székesfõvárosi Mú-

zeumtól megbízatást kapott Budapest számos, azóta lebontott épületének a meg-

festésére. Az elsõ világháború alatt behívták a hadseregbe, ahol rajzoló haditudó-

sítóként szolgált. Számos rajza készült a háború borzalmairól és a katonák életé-

rõl. A háború után Budapesten élt.

Az egykori Újvilág mulató
The former “New World” nightclub

karton, akvarell; 268×325 mm;
BTM Kiscelli Múzeum – Fõvárosi Képtár
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Sándor Béla 
(1872–1949)

Budapesten és Münchenben végezte tanulmányait, majd az Iparmûvészeti Fõisko-

lán tanított. 1900-tól számos tájképet festett. Freskókat is készített, köztük az egri

székesegyház mennyezetét. A vallás- és közoktatásügyi miniszter iskolai faliképek

alkotására kiírt pályázatának nyerteseként elkészítette a Mária Terézia (ma Horváth

Mihály) téri elemi iskola (ma Fazekas Mihály Általános Iskola és Gimnázium) falfest-

ményeit. Jelentõsek a János vitézhez készített illusztrációi is.

Az egykori Újvilág mulató (a Zápolya, ma Gogol utca felõl)  – 1890 körül 
The former „New World” nightclub (lookking from Zápolya street, 
now called as Gogol street) 
vászon, olaj; 64,5×81,5 cm; 
BTM Kiscelli Múzeum – Fõvárosi Képtár



Tikáts Adolf 
(1872–?)

A fõváros kiemelkedõ krónikása, aki megörökítette a régi Budapest korabeli

városképét, utcáit és épületeit. Számos képe a XIII. kerületet ábrázolja, különösen

a Váci út és környéke állt érdeklõdése középpontjában. A Szépmûvészeti Múzeum

képrestaurátoraként több templom és képtár festményeit, valamint az egri líceumi

képtár képeit restaurálta.

12



13

Dráva utcai részlet –1909
A detail of Dráva Street
papír, akvarell; 192×299 mm;
BTM Kiscelli Múzeum – Fõvárosi Képtár

Váci úti részlet
A detail of Váci Road

papír, akvarell; 
190×292 mm;

BTM Kiscelli Múzeum –
Fõvárosi Képtár
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A régi Váci úti vámépület – 1909 
The former customs building on the Váci Road
papír, akvarell, 215×304 mm;
BTM Kiscelli Múzeum – Fõvárosi Képtár

Váci úti részlet – 1909 
A detaill of Váci Road
papír, akvarell; 198×304 mm; 
BTM Kiscelli Múzeum – Fõvárosi Képtár
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Hungária körút – 1909
Hungária Bulvard
papír, akvarell; 193×299 mm;
BTM Kiscelli Múzeum – Fõvárosi Képtár

Újpesti Duna-part – 1909
Danube bank of Újpest
papír, akvarell; 217×297 mm;  
BTM Kiscelli Múzeum –
Fõvárosi Képtár
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Zorkóczy Gyula
(1873–1932)

A Mintarajziskolában tanult, rajztanári oklevelét 1896-ban kapta kéz-

hez. Mestere Székely Bertalan volt. Késõbb középiskolai tanárként dol-

gozott. Az 1900-as évek elejétõl fõleg élénk színû naturalista tájképe-

ket festett falusi udvarokról, rétekrõl, vízpartokról. Szívesen örökített

meg budapesti városrészleteket és vadászjeleneteket is. 

Lipótvárosi részlet – 1920 körül
A detail of Lipótváros
papírlemez, olaj; 32,5×43,5 cm;
BTM Kiscelli Múzeum – Fõvárosi Képtár
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Berkes Antal 
(1874–1938)

Angyalföldi részlet – 1913
A detail of Angyalföld
papírlemez, tempera; 360×520 mm;
BTM Kiscelli Múzeum – Fõvárosi Képtár

1894-ben végzett az Iparmûvészeti Fõiskolán. Párizsban járt tanulmányúton. Kez-

detben tájképeket, majd budapesti, párizsi és bécsi utcaképeket festett. Gyakran kí-

sérletezett a fények különbözõ év- és napszakokban való ábrázolásával. Tetszetõs,

sematikus képei népszerûek voltak az 1920–30-as évek pesti polgársága körében.
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Zádor István
(1882–1963)

Kossuth-díjas festõ- és grafikusmûvész, tanulmányait a Mintarajziskolában

kezdte, majd Párizs és Firenze következett. Hazatérte után csatlakozott a

szolnoki mûvésztelephez. 1918–1919-ben riportrajzokat készített újsá-

gok számára, 1920-ban emigrációba kényszerült. A 20-as évek második

felében tért vissza Németországból Budapestre. 1944-ben bujkálnia kel-

lett. A háború után megörökítette a szétlõtt város utcáit, tereit, házait, a

hidak újjáépítését, az új lakótelepeket, a helyreállított üzemeket, a társa-

dalmi eseményeket. A Margit híd és a Lánchíd munkálatairól külön albu-

mot állított össze. 
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A Margit híd pesti szárnya 
Pest side wing of Margaret Bridge 
papír, tusecsettel; 300×468 mm;
BTM Kiscelli Múzeum – Fõvárosi Képtár

Az újpesti rakpart részlete –1942
A detaail of Újpest Quay 

papír, tempera; 295×402 mm; 
BTM Kiscelli Múzeum – Fõvárosi Képtár



Csánky Dénes
(1885–1972)

Az Iparmûvészeti Fõiskolán, majd Münchenben tanult. 1906-tól állított ki eleinte zsá-

nerképeket, majd az 1920-as évektõl a tájkép- és a városfestészet felé fordult. Budapest

nevezetes és kevésbé nevezetes helyeirõl sok olajfestményt és akvarellt festett. Az ak-

koriban eltûnõben lévõ régi Pest-Budát mintegy 400 vízfestmény-miniatûrön örökítet-

te meg. Mûvészi karrierje mellett muzeológusi, mûvészettörténészi tevékenységet is

folytatott. Az 1920-as években megszervezte a Fõvárosi Képtárat. 1935-ben a Szépmû-

vészeti Múzeum igazgatójává nevezték ki. 1944 végén, a Szálasi-kormány utasítását kö-

vetve õ szervezte meg és hajtotta végre a Szépmûvészeti Múzeum anyagának és az oda

beszállított mûkincseknek Németországba való elszállítását. A háborút követõen se-

gédkezett a mûkincsek visszaszállításában, de külföldön maradt. Brazíliában hunyt el.
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Váci út és Madarász utca vidéke – 1921
The area of Váci and Madarász streets
papír, akvarell; 110×188 mm; 
BTM Kiscelli Múzeum – Fõvárosi Képtár
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Kárpát utca és Wahrman utca-részlet 
A detail of Kárpát Street and Wahrman Street 
papír, akvarell; 164×200 mm; BTM Kiscelli Múzeum – Fõvárosi Képtár

Visegrádi utca 556. 
Visegrádi Street 56. 
papír, akvarell; 160×236 mm; BTM Kiscelli Múzeum – Fõvárosi Képtár



Gáspár (Ganzfried) Mór 
(1885–?)

1906-ban kezdte meg tanulmányait a Mintarajziskolában, ahol 1913-ban végzett.

Mestere Körösfõi Kriesch Aladár, a gödöllõi mûvésztelep alapítója volt. Mint vég-

zõs tanítvány, Körösfõi irányításával részt vett a zebegényi plébániatemplom fal-

képeinek a megfestésében. Sokáig megõrizte mestere mûvészi stílusát, gondolko-

dásmódját.
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Margit híd – 1913 
Margaret Bridge
papír, akvarell; 188×276 mm; 
BTM Kiscelli Múzeum – Fõvárosi Képtár



Bornemisza Géza 
(1884–1966)

A Mintarajziskolában, a nagybányai mûvésztelepen és Matisse mûhelyében ta-

nult. Párizsi útja hatására a modern eszmék követõje lett, majd késõbb vissza-

tért a nagybányai természetközelibb szemlélethez. 1919-ben a budapesti bel-

városi szabadiskola vezetésére kapott megbízást. Budapesten, majd élete vé-

gén Vácott dolgozott. Tájképeket, csendéleteket festett választékos stílusban.

Mûvészetét mindvégig könnyedség, dekorativitás jellemezte. Szülõfalujában,

Nábrádon az általános iskola õrzi a nevét.
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Kilátás a Margitszigetrõl
View from the Margaret Island
papír, akvarell; 
360×455 mm; 
BTM Kiscelli Múzeum –
Fõvárosi Képtár



Hende Vince
(1892–1957)

Az Iparmûvészeti Fõiskolán és a gödöllõi mûvésztelepen végezte tanul-

mányait. Olaszországban járt tanulmányúton. Öt évig a budapesti Ipar-

mûvészeti Fõiskola tanára volt. Kisméretû vízfestményeket és monu-

mentális falképeket egyaránt készített, tõle származnak a Gellért-fürdõ

és a Széchenyi-fürdõ üvegfestményei, s az Országházban is találhatók

arcképei. Tervezett mozaikokat és gobelineket is.
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Újpesti rakpart – 1935 
Újpest Quay
papír, akvarell; 280×375 mm;
BTM Kiscelli Múzeum – Fõvárosi Képtár
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Látkép a Manci híddal – 1946
View with the Manci Bridge
karton, akvarell; 380×280 mm; 
BTM Kiscelli Múzeum – Fõvárosi Képtár



Magyar Mannheimer Gusztáv 
(1859–1937)

A Mintarajziskolában, majd Bécsben és Münchenben folytatta tanulmányait. Budapestre visszatérve Ben-

czúr Gyula mesteriskolájában tanult. A 90-es évek végén meglátogatta a nagybányai mûvésztelepet. Több-

ször járt Olaszországban. Mûveinek stílusát a romantikus realizmus és a naturalizmus jellemezte. Kitûnt pá-

ratlan mesterségbeli tudásával és jó kompozícióteremtõ képességével.
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Budapesti külvárosi gyártelep – 1893 (Vizafogó)
Suburban factory region of Budapest (Vizafogó) 

olaj, vászon; 86x131 cm; Szépmûvészeti Múzeum, 2017, fotó: Mester Tibor
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Zórád Géza 
(1896–1959)

Budapesten és Münchenben tanult. 1907-tõl olaj- és pasztelltechniká-

val készült figurális tájképeket festett. Illusztrátorként élclapok számá-

ra készített rajzos illusztrációkat. Festményein fõként tájképek, figurá-

lis jelenetek láthatók színvonalas kidolgozásban. Igen termékeny alko-

tó volt, aki realista stílusú képein a Felvidéktõl Erdélyig megörökítette

a történelmi Magyarország különbözõ tájait.

Gõzhajók a Dunán 
Steamers on the Danube 
olaj, farost; 38,5×47,5 cm; Darabanth Aukciósház



Márffy Ödön 
(1878–1959)

A „Nyolcak” avantgárd csoport tagja 1910 és 1926 között a Dráva utca 12.

sz. alatti híres mûteremháznak nem csak lakója, de gondnoka is volt.

1920-tól felesége (Ady özvegye), Boncza Berta (Csinszka) is itt lakott. Rö-

vid hazai elõképzés után, 1902-ben ösztöndíjjal Párizsba utazott tanul-

ni, ahol a modern irányzatokért lelkesedõ festõnövendékekkel került

kapcsolatba. 1906-ban hazatért, és az elkövetkezõ években a szertelen

ecsetkezelést szigorú kompozíciós rend váltotta fel képein. Az elsõ vi-

lágháborúban hadifestõként dolgozott. Korai mûvei a posztimpresszio-

nizmus jegyében készültek, majd érdeklõdése a „fauvizmus”felé fordult.

A tízes évek végére az expresszionizmushoz közeledett. Keresett portré-

festõ volt, a táj- és alakábrázolásban egyaránt kiválót alkotott. Sokolda-

lúságát bizonyítják gobelintervei, litográfiái és nagyméretû, gazdag kolo-

ritú pannója. A mûteremház falán emléktáblát állítottak a tiszteletére.
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Régi váci vám, ill. Külváros – 1910 
Former Váci Customs House, and Outskirts
olaj, vászon; 69,5×90 cm; MNG
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Mûteremablak, ill. Kilátás a mûterembõl – 1910-es évek eleje
Studio window, or view from the studio
olaj, karton; 74×90,5 cm; MNG
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Enteriõr, ill. Szobarészlet, ill. Csinszka a szobában, ill. Enteriõr (Csinszka a Dráva utcai lakásbaan) – 1926
Interior, or a part of room, or Csinszka in the room, or Interior (Csinszka in the Dráva Street flatt)
olaj, karton; 87,5×72 cm; Kieselbach Galéria archívum
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Gách István Lipót 
(1880–1962)

Az Iparmûvészeti Iskolán végzett, ezt követõen Zala Györgynél, majd Párizsban ta-

nult. Munkássága középpontjában a szobrászat állt, de szívesen festett képeket is.

Az elsõ világháború után hadifogolyként Taskentben élt, ahol lehetõsége nyílott

szobrászkodni. Két év után hazatért, mûtermet bérelt a Várkert Bazárban és szá-

mos síremlékre kapott felkérést. Szabadságharcos és elsõ világháborús emlékmû-

vek után aktszobrokkal jeleskedett.

Margitsziget – 1948
Margaret Island
olaj, falemez; 
25×20 cm; 
Galéria Savaria, V5
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Perlrott Csaba Vilmos 
(1880–1955)

A magyar avantgárd festészet elsõ nemzedékének egyik legmarkánsabb alak-

ja. 1903-ban Koszta József mellett, majd a Nagybányai Szabad Festõiskola

növendékeként kezdte mûvészi pályáját. 1906-ban párizsi ösztöndíjat nyert,

beiratkozott a Julian Akadémiára, majd Matisse tanítványa lett. Rendkívül ter-

mékeny, az új stílusirányzatokra fogékony alkotó volt. Az 1940-es években je-

lent meg képein a városi táj látványa, abban az idõszakban, amikor a XIII. ke-

rületi Dráva utca 12. sz. alatti mûteremházban lakott. A mûteremlakás abla-

kából több tájképet festett.

Téli táj ablakkal – 1940 után
Winter landscape with window
olaj, vászon; 85×110 cm; 
Magyar Zsidó Múzeum és Levéltár Budapest tulajdona
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Csendélet tájképpel 
1940-es évek

Still life with landscape
olaj, vászon; 65×81 cm;
Magyar Zsidó Múzeum 

és Levéltár Budapest
tulajdona

A város peremén – 1940-es évek vége
At the periphery of the city
olaj, vászon; 90×140 cm; 
Magyar Zsidó Múzeum és Levéltár
Budapest tulajdona
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Boromisza Tibor
(1880–1960)

A katonatiszti pályát hagyta ott a festés kedvéért. 1902-tõl Ferenczy Károly ma-

gániskolájában, 1904-tõl a nagybányai mûvésztelepen tanult, ahol a reformo-

kat sürgetõ "neósok" közé tartozott. 1905-ben Rómában, majd Párizsban foly-

tatta tanulmányait. Képeibõl az elsõ világháború alatt többször is felajánlást

tett a rászorulók javára. A figurális és a tájábrázolásban egyaránt otthonosan

mozgott. Stílusát sajátos formákat és szimbolikus elemeket alkalmazó poszt-

impresszionizmus jellemezte. Szatmárnémetiben, Budapesten, a Hortobá-

gyon, Keszthelyen, majd Szentendrén alkotott. Szentendrei otthona emlékház.

Margitszigeti lóvasút (Ligetben) – 1921–1922
Horse tram of Margaret Island (in the Parkland)

olaj, vászon; 65,5×80 cm; Virág Judit Galéria archívum
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Margitszigeti részlet – 1921–1922 
Detail of Margaret Island
olaj, vászon; 95×115 cm; Virág Judit Galéria archívum

Margitszigeti nyárfák – 1922
Poplars of Margaret Island
olaj, vászon; 
90×115 cm; 
Kieselbach Galéria
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Frank Frigyes
(1890–1976)

A Képzõmûvészeti Fõiskolán 1908-tól, a müncheni akadémián 1911–1914 kö-

zött képezte magát. Mesterei Balló Ede, Edvi Illés Aladár és Zemplényi Tivadar

voltak. Az elsõ világháború utolsó éveiben a fronton dolgozott, mint hadifestõ.

1925-ben Olaszországban járt tanulmányúton, 1926–27-ben Párizsban élt. Fiatal

festõként arcképeivel tûnt ki, kritikusai elsõsorban karakterérzékét méltat-

ták. Mûvei elsõsorban portrék, enteriõrök, táj- és városképek, illetve virág-

csendéletek.

Újlipótváros –1928
Újlipótváros

olaj, vászon; 72×55 cm; Déri Múzeum, Debrecen
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Újlipótvárosi tûzfalak – 1931
Partition-walls of Újlipótváros

olaj, vászon; 100×75 cm;  
Janus Pannonius Múzeum Modern Magyar Képtár, Pécs
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Kássa Gábor 
(1893–1961)

1916-ban végzett a Képzõmûvészeti Fõiskolán, majd rajztanárként dolgozott Sop-

ronban, Zalaegerszegen, Gyõrben és Óbudán. Németországban és Hollandiában járt

tanulmányúton. Elõszeretettel festett gyõri, óbudai városrészleteket, valamint bala-

toni tájképeket. A második világháború után sorozatban örökítette meg a rommá lõtt

Budát és a Duna-hidak roncsait. Budapest 1945 utáni újjáépítésérõl készült 48 akva-

rellje a Magyar Történelmi Képcsarnokban látható. Pedagógusi munkája mellett rend-

kívül aktív, termékeny mûvész volt. Mesterségbeli tudással, biztos kézzel, nagy bra-

vúrral készített vízfestményei az akvarellfestészet egyik elismert képviselõjévé tették.

Árpád híd – 1945 
Árpád Bridge
papír, akvarell, 210×320 mm
BTM Kiscelli Múzeum – Fõvárosi Képtár
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Schönberger Armand 
(1885–1974)

Münchenben és Nagybányán tanult. Többalakos figurális kompozíciókat, nagyvárosi és

ipari tájakat, csendéleteket és portrékat festett, de témái között megtalálhatók a nagy-

városi szórakozás jelenetei is. Expresszív tus-, szén- és krétarajzokat készített. Városké-

pei életmûvének jelentõs részét teszik ki. Cézanne, a kubisták és a német expresszionis-

ták hatottak rá, e stílusjegyeket konstruktív szemléletû kompozícióba foglalta. Grafiku-

si és festõi munkássága egyaránt jelentõs, mindkét mûfajban a korai avantgárd stílusje-

gyeit vitte tovább.

Palatinus házak – 1928 
Palatinus houses
vegyes technika, papír; 22,5×29 cm; 
Virág Judit Galéria archívum
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Horváth Béla 
(1888–1973)

Budapesten, Münchenben és Párizsban folytatott mûvészeti tanulmá-

nyokat. Mesterei Lórántfi Antal és Mátray Béla voltak. Budapesten rajz-

tanárként dolgozott. Tanulmányúton járt Olaszországban, Belgiumban

és Hollandiában. 1945-tõl Ausztriában élt. 1949-ben az Egyesült Álla-

mokban telepedett le, a daytoni egyetemen tanított. Plakettek, emlék-

érmek, szobrok, dombormûvek is születtek a keze alatt, de elsõsorban

tájképeket festett. Számos városi látképet készített.

Téli Duna-part a Margit híddal (Újlipótvárosi kilátás a Várra)
Danube bank in winter with the Margaret Bridge (View to the Castle from Újlipótváros)
olaj, falemez; 46,5×63 cm;
Kieselbach Galéria
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Derkovits Gyula 
(1894–1934)

Kossuth-díjas festõmûvész

és grafikus. Az Iparrajziskola

mellett több képzõmûvé-

szeti magán- és szabadisko-

la növendéke is volt. Balol-

dali elkötelezettségû mû-

vészként 1918-ban belépett

a kommunista pártba. 1923-

ban Bécsbe utazott. Hazaté-

rése után születtek meg az

otthon meghitt, biztonsá-

gos melegét és a vele konf-

liktusban, állandó harcban

álló külvilágot ábrázoló ké-

pei. Idõrõl idõre kiújuló tü-

dõbaja hátráltatta munká-

ját, emellett állandó pénzte-

lenséggel küzdött, kilakolta-

tások közepette, létbizony-

talanságban alkotta remek-

mûveit. Témáit a hétköznapi

életbõl vette, a szegény em-

bert és környezetét festette

meg, de a természet is meg-

jelenik képein. Élete utolsó

éveiben a szigorú képszer-

kesztés, a lírai színvilág és az

ihletett emberábrázolás re-

mek ötvözetével sajátos for-

manyelvet teremtett magá-

nak. Mûvészetének utolsó

korszakában képei monu-

mentális méretûek és egyéni

színhatásúak lettek.

Ebédelõ hajómunkás – 1934 körül 
Ship worker having lunch
tempera, papír; 43×33 cm; Virág Judit Galéria archívum
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Bernáth Aurél
(1895–1982)

Kétszeres Kossuth-díjas festõmûvész, grafikus pályájának kezdete Nagybá-

nyához kötõdik. 1921-ben Bécsbe költözött, ahol expresszionista és absztrakt

stílusban festett. Kapcsolatba lépett Kassák Lajossal és az aktivistákkal.

1923–1926 között Berlinben élt. Az 1930-as években festészetét a nagybányai

hagyományokon alapuló impresszionista stílus jellemezte. Erõteljesen szembe-

helyezkedett a nonfiguratív ábrázolásmóddal. Rendszeres látogatója volt a Szol-

noki mûvésztelepnek. 1945-ben a Magyar Képzõmûvészeti Fõiskola tanára lett,

ahol több mint három évtizedig tanított. A festészet mellett, grafikai, falképfestõi

és írói munkássága is jelentõs. Kiemelkedõ mûveltségû, intellektusú, klasszikus

stílust képviselõ festõmûvész. Szülõvárosában, Marcaliban galéria õrzi a nevét.

Az újlipótvárosi Duna-part egy Szent István parki ablakból – 1953
Danube bank at Újlipótváros as seen from a window of Szent István Park
olaj, vászon; 80×115 cm;
Virág Judit Galéria archívum
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Cserepes István 
(1901–1944)

Munkásként kezdett el festeni, majd 1926–1930 között a Magyar

Képzõmûvészeti Fõiskolán tanult, ahol Csók István volt a mestere.

1930–31-ben állami ösztöndíjjal Párizsban élt és alkotott. A különbözõ

természeti és ipari tájak érzékeny tolmácsolójaként a tájkép mûfajában

alkotta legtöbb mûvét. Impresszionisztikus, finom tájképein kívül

csendéleteket, figurális kompozíciókat is festett. A festészeten kívüli

mûfajokban is kísérletezve szobrokat, reliefeket, érmeket és egy moza-

ikot is készített. A fasizmus áldozata lett, emlékét VIII. kerületi lakóhe-

lyén emléktábla õrzi.

Naplemente Angyalföldön –1935
Sunset in Angyalföld
papír, pasztell, 217×292 mm;  
BTM Kiscelli Múzeum – Fõvárosi Képtár
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Redõ Ferenc 
(1913–2012)

Tanulmányait Aba-Novák Vil-

mos szabadiskolájában kezdte

Berény Róbert és Iványi Grünwald

Béla keze alatt. Olaszországban

járt tanulmányúton. A szolnoki

és a kecskeméti mûvésztelepen

alkotott. 1934 óta kiállító, sok-

oldalú mûvész volt, táblaképe-

ket, grafikákat, falikárpitot és

kerámiákat is készített. Batik-

festéssel is foglalkozott. Taní-

tott az Iparmûvészeti Fõiskolán,

1952–1956 között a Szépmûvé-

szeti Múzeum fõigazgatója volt.

1958 óta tervezett és készített

gobelineket – közülük több köz-

épületet díszít. Az elismert kép-

zõ- és iparmûvész 1950-tõl éle-

te végéig a XIII. kerületben, a

Csanády u. 5. sz. ház egyik eme-

leti lakásában élt és alkotott fe-

leségével, Vörös Rozáliával.

2005-ben a XIII. kerület díszpol-

gárává választották. A mûvész-

házaspár emlékét a ház falán

dombormûves emléktábla õrzi.

Szenespince – 1935 
Coal cellar
olaj, vászon, 95×65,5 cm; Magyar Nemzeti Galéria, Új Magyar Képtár



45

Somogyi Imre 
(1918–1999)

1949-ben végzett a Képzõmûvészeti Fõiskolán, mesterei Rudnay Gyula és Bernáth

Aurél voltak. Természetelvû, lírai festményein környezete és a táj szépségét, a ter-

mészet szeretetét élményszerûen adja vissza. Mûvészetére hatással voltak párizsi,

velencei, firenzei, római, ausztriai, hollandiai tanulmányútjai. Fõként tájképeket és

csendéleteket festett, s grafikusként is tevékenykedett.

Duna-part – 1951 
Danube bank

olaj, vászon; 64×84 cm; 
tulajdonos: Barabás Géza  
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Doór Ferenc 
(1918–2015)

A XIII. kerületben, a Lehel u. 14. sz. alatti házban alkotott. A Képzõmûvészeti Fõ-

iskolát megszakítással, 1949-ben végezte, mivel a II. világháború után három évig

szibériai hadifogságba került. 1949-tõl néhány évig tanársegédként mûködött a

Fõiskolán Szõnyi István mellett. Nagybányai festõiskolai hagyományokon alapuló

festészetében természeti és emberalakos témákat dolgozott fel élénk színekkel,

erõs fény-árnyék kontraszttal. Olaj- és vízfestményein igyekezett megörökíteni a

mindennapok életképeiben rejlõ szépséget, az emberi sorsok apró örömét és bá-

natát, egy-egy táj jellegzetes hangulatát.
Margitsziget – 1969

Margaret Island
olaj, farost; 60×90 cm; tulajdonos: Barabás Géza  
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Angyalföldi Szabó Zoltán
(1929–2014)

Angyalföldön, a Tripoliszban született, a Tomori utcai elemi is-

kolába járt, tehetségére itt figyeltek fel elõször. A hétgyerme-

kes család megélhetéséhez az õ keresetére is szükség volt, így

már az iskola elvégzése után csavargyári segédmunkásként

dolgozott. A nehéz körülmények ellenére sikerült bejutnia a

Magyar Képzõmûvészeti Fõiskolára, ahol 1958-ban diplomá-

zott. A családot és az összetartozást jelentõ gyermek- és ka-

maszkor emlékeinek hatására költözött felnõttként a Göncöl

utca egyik kis kertes házába. Munkásságának elsõ évtizede

után, 1970-ben rendezték meg elsõ gyûjteményes kiállítását.

Angyalföldhöz való kötõdésének bizonyítéka, hogy hivatalo-

san is felvette az „Angyalföldi” elõnevet. Mûvészetét a társa-

dalmi problémák iránti fogékonyság, emberközpontú igazság-

keresés, szociális érzékenység, egyenesség és közvetlenség

jellemzik. 2001-ben a XIII. kerület díszpolgárává választották.

Munkások
Workers
olaj, farost; 170×200 cm; 
Pintér Aukciósház

Zöld kerítés (Angyalföld)
Green fence (Angyalföld)
papír, kréta; 63,5×79 cm; ARTE Galéria és Aukciós Iroda
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Arató István
(1922–2010)

Angyalföld megörökítõje a XIII. kerületben született, élt és alkotott. Az Ügynök (ma Kresz Géza) utcában

született, gyermekkorát a Wahrman (ma Victor Hugo) utcában töltötte. A Sziget (ma Radnóti Miklós) ut-

cai elemi iskolába (ma Gárdonyi Géza Általános Iskola), majd a Bolyai Reálgimnáziumba járt. A háború

alatt a Visegrádi utca 17.-ben lakott. Az Iparrajziskolában tanult, majd 1947-ben jelentkezett a Magyar

Képzõmûvészeti Fõiskolára, ahol tanulmányait nem fejezte be. Realista alapállású, idõnként jelképes ere-

jû festményeit különösen a Vág, a Dagály és a Garam utca épületei ihlették. Tájképein, városképein meg-

örökítette a régi Angyalföld tûzfalait, düledezõ kerítéseit, körfolyosós munkásnegyedeit gangjaival, kapu-

aljaival. 1984-ben „Fogadj be, régi környék!”címmel jelent meg 52 angyalföldi témájú rajzát tartalmazó al-

buma. Utolsó lakóhelyén, a Hegedûs Gyula utca 40. szám alatt emléktábla õrzi emlékét.

Angyalföldi udvar
A yard in Angyalföld

olaj, farost; 
60×100 cm; 

Parisi Galéria
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Amikor a Váci-úton  még 
villamos járt – 1960

When still trams run on the Váci Road
olaj, farost; 80×100 cm
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Hegyi György 
(1922–2001)

Származása miatt csak 1946-ban kezdhette meg tanulmányait a Képzõmûvészeti Fõis-

kolán, ahol festõként mozaik szakirányon végzett. Gazdag mûvészi életútját különbözõ

korszakok (rajz, olajfestés, mozaik, üveg) jellemzik. Itáliában, Izraelben, Franciaország-

ban és Görögországban járt tanulmányúton. Évekig dolgozott Szentendrén. Kezdetben

szürrealista és a konstruktivista stílusban festett. Monumentális munkákat is készített.

Az 50-es évektõl kialakította azt a táblakép-mozaik-technikát, amit késõbb mozaikkol-

lázzsá fejlesztett. A XIII. kerületben, Radnóti Miklós utca 38. sz. alatti mûtermében élt és

alkotott.

Életfa
Tree of Life

mozaik; 124×102 cm;
A mozaik az Újlipótvárosi 

Klub-Galéria kiállítóhely 
bejáratát díszíti
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Istókovits Kálmán 
(1898–1990)

Tanulmányait szabadiskolában kezdte, majd a Képzõmûvészeti Fõiskolán ta-

nult. 1931 és 1944 között a szolnoki mûvésztelepen dolgozott. Egyik kedvenc

témája volt a Duna, a folyót átszelõ hidak, a rakpart megörökítése. Ezek hangu-

latát szinte minden napszakban és különféle fényviszonyok között is bravúros

technikával tudta ábrázolni. A háborús harcok alatt is veszélyeket vállalva raj-

zolt, festett. Saját felelõsségére engedélyt kapott arra, hogy a front közelében

lehessen, ezzel lehetõsége nyílt a fõvárosi hadi események pontos megörökíté-

sére. 1946-ban több akvarellt készített az ostrom utáni állapotokról.

Az Árpád híd pesti szárnyának építése – 1949
Construction of Pest wing of Árpád Bridge

papír, akvarell, 220×365 mm
BTM Kiscelli Múzeum – Fõvárosi Képtár



Bér Rudolf 
(1924–2004)

Tanulmányait a Képzõmûvé-

szeti Fõiskolán végezte, majd

Franciaországban tanult. So-

kat tartózkodott Olaszország-

ban, ahol ismert festõvé vált.

Mesterének, Bernáth Aurél-

nak a hatása meghatározó,

mivel az 50-es években hozzá

hasonlóan lírai hangvételû,

finom képeket festett. Az

olasz és az itthoni tájképek

mellett zsánerképei is jelen-

tõsek. Expresszív jellegû, moz-

galmas munkái hatásukban a

falképfestészetével rokonít-

hatók, melyek közül secco és

freskó technikával több nagy-

méretû alkotása is készült.

Terézvárosi otthonán emlék-

tábla õrzi az emlékét. 1983-ig

a Máglya közi mûteremház-

ban élt.
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Mûteremablak – 1960 körül
Studio window
vászon, olaj; 80×101 cm;
BTM Kiscelli Múzeum – Fõvárosi Képtár
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Angyalföldi Duna-parton – 1958
On the Danube bank in Angyalföld

olaj, vászon; 95×116 cm



Csernus Tibor
(1927–2007)

Kossuth-díjas festõmûvész. 1953-ban dip-

lomázott a Képzõmûvészeti Fõiskolán,

mint Bernáth Aurél kedves növendéke.

1954-tõl tíz évig a XIII. kerületi Dráva utca

12. sz. alatti mûteremház lakója. Tájké-

pei realista stílusban készültek egészen

1956-ig, ezt követõen egyéni útkeresés

jellemzi. Nyaranként a szigligeti mûvész-

telepen dolgozott. Könyvillusztrátorként

is jelentõs volt a tevékenysége. Munkás-

sága alapján az 1960-as évek elejére a ve-

zetõ mûvészek közé került. 1964-tõl Pá-

rizsban élt és alkotott. Szürrealisztikus,

festõi bravúrokat megvalósító stílusával

nagy hatással volt kortársaira. A mûte-

remház falán emléktáblát állítottak tisz-

teletére.
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Angyalföld – 1958
Angyalföld

olaj, vászon; 90×128 cm;
MTA Mûvészeti Gyûjtemény

Fotó: Szelényi Károly
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Duna-part
1960-as évek eleje

Danube bank
gouache, papír,

papírlemezen; 
24,5×40 cm; 

Virág Judit 
Galéria  archívum 
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Lehel téri piac – 1962
(Lehel Square market)
vászon, olaj; 137×188,5 cm
Szépmûvészeti Múzeum, 2017, 
fotó: Mester Tibor

Angyalföld 
Angyalföld

farostlemez, olaj; 
95×135 cm;

Szépmûvészeti Múzeum, 2017;
fotó: Mester Tibor
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Kondor Béla 
(1931–1972)

Kossuth-díjas festõmûvész. Villanyszerelõként dolgozott a Ganz Hajógyárban, ahol részt vett a képzõmûvé-

szeti körben. Innen került a Képzõmûvészeti Fõiskolára, ahol festészetet és grafikát tanult. Dolgozott a kecs-

keméti és a miskolci mûvésztelepen, tanulmányúton járt Franciaországban, a Szovjetunióban, beutazta a ke-

let-európai régiót. Rajzait 1958-tól rendszeresen közölték a folyóiratok, sok illusztrációt készített. 1959 után

freskó-, pannó- és üvegablak-pályázatokon vett részt. Festõi életmûvét ugyanaz a mesterségbeli tudás, eleven

formakészség, elbeszélõi alapállás, egyéni motívum- és szimbólumrendszer jellemzi, mint grafikáit. Rézkarca-

in az egyik fõ motívum a repülés és a repülõgép, amelynek modelljeit késõbb gyakran maga is elkészítette. Ki-

válóan orgonált, verseket írt. A modern magyar mûvészet stílus- és iskolateremtõ mestere. Pestszentlõrincen

szobrot állítottak a tiszteletére, sétány, mûvelõdési központ és általános iskola viseli a nevét.

Szent Margit legendája – 1968 
The legend of Saint Margaret 
rétegelt lemezbõl készült lécbetétes bútorlap, olajtempera; 18 egységbõl álló képegyüttes; 
kb. 3,5 m×9 m; Danubius Grand Hotel, Margitsziget
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Pap Gyula 
(1899–1983)

A Bulcsú u. 18–20. sz. alatti épületben alkotott. Tanulmányait a bécsi Császári- és Királyi

Grafikai Tan- és Kísérleti Intézetben kezdte 1915-ben, majd 1918–1919-ben az Iparmûvé-

szeti Iskola növendéke volt. A Tanácsköztársaság bukása után Bécsben és a weimari

Bauhausban folytatta tanulmányait. 1927–1933 között Berlinben élt és tanított. 1934-ben

Budapesten telepedett le. Az 1930-as évek második felében a Goldberger Gyár textilterve-

zõje. Kassák Lajos Munkakörének munkásmûvészeit is tanította. 1949–1962 között a Kép-

zõmûvészeti Fõiskola tanára volt. Tiszteletére emléktáblát állítottak a Bulcsú utcában.

A Lehel téri grund helyén – 1960 
On the place of the Lehel Square playground
farost, olaj, 70×100 cm; BTM Kiscelli Múzeum – Fõvárosi Képtár
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Id. Blaskó János 
(1919–1988)

A XIII. kerületben élt és alkotott. 1942-ben diplomázott a Képzõmûvé-

szeti Fõiskolán, mesterei Glatz Oszkár és Burghardt Rezsõ voltak.

Olaszországban és az NDK-ban járt tanulmányúton. 1945-tõl az Egri

Tanárképzõ Fõiskola tanára volt, késõbb a rajz tanszéket vezette. Ta-

nár- és mûvésznemzedékek jeles képviselõit nevelte. Emlékét dombor-

mûves emléktábla õrzi a Máglya közi mûteremház falán.

Béke tér – 1960
Béke Square
olaj, vászon; 76×110 cm
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Toronyház építése – 1962
Construction of Tower Block Building

olaj, vászon; 110×70 cm
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Mácsai István 
(1922–2005)

1972-tõl haláláig a Pannónia u. 36. sz. alatti mûteremlakásban élt és alkotott. Tehetsége korán megmutatko-

zott, 17 évesen beiratkozott az Iparrajziskolába. 1945–1949 között a Magyar Képzõmûvészeti Fõiskola növen-

déke, Bernáth Aurél volt a mestere. Kedvenc témája a városi épített környezet, Budapest, és különösen köz-

vetlen lakóhelyének utcái, hátsó udvarai, gangjai. Az 1980-as és 1990-es évektõl kezdve mûveiben egyre több-

ször jelenik meg Újlipótváros, melyet lankadatlan érdeklõdéssel és szeretettel ábrázolt. 1999-ben 33 festmé-

nyébõl „Pannónia utca” címmel rendeztek kiállítást a XIII. kerületben. Képei címével is örök emléket állított

Újlipótváros több (Pannónia, Radnóti, Balzac) utcájának. 2000-ben a XIII. kerület díszpolgárává választották.

Emlékét emléktábla és a József Attila Mûvelõdési Központ róla elnevezett Mácsai István Galériája õrzi.

Pannónia utca télen – 1995
Pannónia Street in winter
olaj, farost; 60,5×40 cm;
BÁV Aukciósház

Pannónia utca nyáron – 1995 
Pannónia Street in summer
olaj, farostlemez; 60×40 cm; 
Pintér Aukciósház
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Reggel a Pannónia utcában – 1996 
Morning in the Pannónia street

olaj, farost; 60×50 cm; Virág Judit Galéria archívum
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A Grund 
The Playground 
olaj, farost; 40×30 cm; Abigail Galéria és Aukciósház



65

Károlyi Ernõ 
(1923–2016)

Az Iparrajziskolában kezdte mûvészeti tanulmányait, majd Kmetty János sza-

badiskoláját látogatta. 1946–51 között a Képzõmûvészeti Fõiskolán Berény

Róbert, Pór Bertalan és Szõnyi István voltak a mesterei. Tanulmányutat tett

több kelet-európai országba, Franciaországba és Itáliába. Utazásainak emléke-

it város- és tájképsorozaton örökítette meg. Festészetében egyaránt jelen van-

nak a nonfiguratív, szabadon áramló fantáziát tükrözõ vásznak, valamint a ter-

mészet- és tájszeretetet sugárzó, tájélményeket rögzítõ pasztell- és olajképek.

A 1960-as évektõl kezdve egyre inkább foglalkoztatta a kollázstechnika.

Hosszú évekig a kerületben dolgozott.
Vígszínház – 2015

Theatre „Vígszínház”
olaj, farost; 42×58 cm
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Ridovics László 
(1925–)

Munkássága a XIII. kerületben, a Máglya közi mûteremházhoz kötõdik. Tanul-

mányait Koffán Károly szabadiskolájában kezdte, majd a Képzõmûvészeti Fõ-

iskolán 1951-ben végzett. Mestere Szõnyi István volt. Ösztöndíjasként Lenin-

grádban és Párizsban járt. Elõbb a Képzõmûvészeti Gimnáziumban, majd az

Iparmûvészeti Fõiskolán volt tanár. Festészetének meghatározó jellemzõje

az erõteljes tiszta színek használata, a biztos szerkesztés és a világos témaki-

dolgozás. A családi élet pillanatait megörökítõ grafikái lírai hangvételûek. Táj-

képei, portréi és csendéletei expreszszív hatásúak.

Parkban, mûterem ház
mögötti park – 1995
In the park, park behind 
the studio house 
olaj, farost; 87×62 cm
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Kokas Ignác
(1926–2009)

A Kossuth-díjas festõmûvész élete egy szakaszában a XIII. kerületben, a Máglya közi mûteremházban élt és

alkotott. Édesapja nyomdokaiba lépve elõször asztalosnak tanult. Késõbb elõképzettség nélkül felvették a

Képzõmûvészeti Fõiskolára, melyet 1952-ben sikeresen elvégzett. Mestereitõl, Kmetty Jánostól és Bernáth

Auréltól a geometriai formák tiszteletét és a szabadban festés szeretetét vette át. Csontváry Kosztka

Tivadar festészetének hatására törekedett a test – lélek – környezet harmóniájának megformálására. Újító

mûvészként nem tartozott sem az urbánus, sem a népies festõk közé. A szürrealizmus világfelfogását nem

vette át, de eszközeit szívesen használta mûvészetében. 1973 és 1983 között a Magyar Képzõmûvészeti

Fõiskolán tanított, a festészeti tanszéket is vezette. Számos tanítványa a magyar kortárs mûvészet jelese. 

Mûteremablak – 1960-as évek
Studio window
pasztell, papír; 73×104 cm
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Somogyi János
(1928–2010)

1952-ben végzett a Képzõmûvészeti Fõiskolán, Kmetty János, Szõnyi István, Bán Béla

és Pór Bertalan tanítványa volt. 1950-ben fél évet ösztöndíjjal a bukaresti fõisko-

lán töltött. Táj- és emberábrázolásainak elõadásmódja közvetlen és színgazdag.

Jellegzetes, pasztellszerû színvilágú tájképeinek legnagyobb erénye, hogy képes

egyszerû ecsetvonásokkal tereket érzékeltetni. A Fáy közben nõtt fel, késõbb a

Máglya közi mûteremházban élt és alkotott.

Béke tér 
Béke Square 

olaj, vászon; 60×80 cm; Darabanth Aukciósház
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Konkoly Gyula
(1941–)

A Képzõmûvészeti Fõiskolát 1964-ben végezte el, mestere Hincz Gyula volt.

1964–1965 között Olaszországba és Franciaországba utazott tanulmányútra.

1970-ben politikai menedékjogot kért Franciaországban. 1971-ben illegális

nyomtatványokért távollétében több évi börtönre és vagyonelkobzásra ítélték.

1974–1987 között könyvillusztrációkat és filmplakátokat készített. 1990–1991

között Svédországban dolgozott. 1991-ben hazatelepedett, és visszakapta ma-

gyar állampolgárságát. 1992–1995 között a pécsi egyetem festészeti tanszékén

volt egyetemi tanár.

Újpesti rakpart – 1962
Újpest Quay
olaj, vászon; 60×80,5 cm;
Virág Judit Galéria archívum



Szurcsik János
(1931–)
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Angyalföldi utcakép (Madarász–Fiastyúk utca sarok, az Elzett gyár épületével) – 1978
View of an Angyalföld street (corner of streets Madarász and Fiastyúk 
with the building of the Elzeett factory)
olaj, farost; 44×83 cm
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Munkássága a XIII. kerületben, a Máglya közi mûte-

remházhoz kötõdik. 1948–49-ben Rudnay Gyula

bajai szabadiskolájában tanult, a Derkovits Kollégi-

um tagja volt 1949-ben, majd a budapesti Képzõ-

mûvészeti Fõiskola növendéke lett. Mesterei

Domanovszky Endre és Fónyi Géza voltak. Tanul-

mányúton Rómában, Bulgáriában és Romániában

járt. 1975 és 1990 között a Szombathelyi Tanár-

képzõ Fõiskolán tanított. A XX. századi magyar fes-

tészetnek a Nyolcak csoportjával induló konstruk-

tív-expresszív vonulatának képviselõje. 2013-ban

õ nyerte el a kerületi képzõmûvészeti díjat.
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Kilátás a balkonról (Máglya köz) – 1991
View from the balcony (Máglya Alley)
olaj, vászon; 40×53 cm
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Horgászok a Dunánál 
(Angyalföldi Duna-part) – 1990

Fishermen at the Danube 
(Danube bank at Angyalföld)

olaj, vászon; 65×90 cm

Idõs asszony – 2011 
Old woman

pasztell, papír; 43×60 cm
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Kóka Ferenc
(1934–1997)

Festõmûvész, a Képzõmûvészeti Fõiskolán végzett 1960-ban. A hatvanas évek elején fellépõ,

ún. „szürnaturalista” mûvészek jeles képviselõje, akik aktualizálták mesterük, Bernáth Au-

rél posztimpresszionista látványfestészetét. A tradicionális és az újszerû eljárásokat öt-

vözve, a szürrealisták szemléletét felhasználva alakította ki a naturalista részletekbõl fel-

épülõ, montázshoz hasonló kompozícióit. A kezdeti kolorista festészet idõszakát a 1980-as

évek második felében a metafizikus térben ábrázolt gondolati festészet veszi át, amelyben

a társadalmi problémák, a háború és a béke, a kallódó ifjúság, az elmúlás problémaköreit

dolgozza fel. Hullámpapírra felvitt nagyméretû pasztelljei bravúrosak és egyediek. Tragikus

autóbaleset vetett véget pályafutásának. Emlékét a Visegrádi utcai székhellyel mûködõ

Kóka Ferenc Mûvészeti Alapítvány ápolja. 

Hajógyár – 1958
Shipyard
olaj, vászon; 120×100 cm;
Rómer Flóris Mûvészeti és Történeti Múzeum, Gyõr
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Magdus Kádár
utcai háttérrel
– 1964
Magdus Kádár
with a street
background
olaj, vászon;
110×60 cm;
Kóka Ferenc
Mûvészeti
Alapítvány 
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Lakner László
(1936–)

Kossuth-díjas festõ- és grafikusmûvész, a Képzõmû-

vészeti Fõiskolán 1954–1960 között folytatta tanul-

mányait, mesterei Pap Gyula és Bernáth Aurél voltak.

Tanulmányúton Olaszországban és Bécsben, ösztön-

díjasként Németországban, Svájcban és az USA-ban

járt. 1976-tól Németországban él. 1979–1980-ban a

berlini egyetem mûvészettörténeti szakára kapott

elõadói meghívást, 1982-tõl az esseni egyetem pro-

fesszora. Pályája kezdetén a hétköznapi élet tárgya-

it, motívumait festette a szürrealizmus festõi nyel-

vén. Elõbb a szürnaturalisták, majd a hazai neo-

avantgárdok között találta meg a helyét. Témában,

stílusban, technikában egyaránt kísérletezõ típusú

alkotó.

Hajógyári hegesztõk – 1959
Shipyard welders
olaj, vászon; 98,5×132 cm; Virág Judit Galéria archívum
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Hajógyári munkások – 1960
Shipyard workers

olaj, vászon; 105×130 cm; 
Virág Judit Galéria archívum 
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Hegedüs Endre
(1939–)

Munkássága a XIII. kerületben, a Lehel u. 14. sz. alatti házhoz kötõdik.

A Képzõmûvészeti Fõiskolát 1966-ban végezte el, mesterei: Sarkantyú

Simon és Szentiványi Lajos voltak. A festészet mellett alkalmazott gra-

fikával is foglalkozott. Természetelvû festészetét kezdetben élénk szín-

használat jellemezte, mely késõbb visszafogottabbá vált. Olajképeket

és akvarelleket, fõként portrékat, csendéletszerû növénykompozíció-

kat és halábrázolásokat, ún. „halportrékat" fest.

Gyárudvar – 2015–2017
Factory yard

olaj, farost; 90×120 cm
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Kapu (Csángó utca) – 2012
Gate (Csángó street) 
olaj-akril, farost; 100×80 cm

Porta (Szabolcs utca) – 2014
Reception (Szabolcs street)
akril papír; 120×90 cm

Uszály napfényben – 2013 
Barge in sunlight
olaj-akril, rétegelt lemez; 72×100 cm
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Csavlek András
(1942–)

Pannónia utcai mûtermében alkot. 1968-ban végzett a Képzõmûvészeti Fõiskolán, mestere Kádár György

volt. Finoman oldott színfoltokból álló, egyedi képi világú festészete sajátos szemlélettel idézi a természe-

ti jelenségek és a tájak hangulatát. Egy-egy festményén kevés színt használ, a kompozíció fõ pontjain egy-

egy élénk, meleg színfolt erõsíti a képszerkezetet. Stílusa a dekoratív nonfiguráció felé mutat. Szívesen ké-

szített linó- és fametszeteket is.
Dunapartunk – 2017

Our Danube bank
akril farost; 50×60 cm
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Mészáros Géza
(1943–)

Munkássága a XIII. kerületben, a Dráva utcai mûteremházhoz kötõdik. A Képzõ-

mûvészeti Fõiskolán 1969-ben diplomázott. Mestere Bernáth Aurél volt, akitõl

freskófestést tanult. Belgiumban, Olaszországban, Angliában, Hollandiában és

Németországban járt ösztöndíjjal. 1981-ben mûhelyt nyitott számára a Papíripa-

ri Vállalat budafoki gyára. 1996-tól a Csepeli Papírgyárban mûködött mûhelye.

Papíranyagokat, cellulóz reliefeket készített. Kezdetben természetelvû festmé-

nyeket alkotott. Késõbbi alkotómunkáját alapvetõen meghatározta a vízfesték-

hez való vonzódása. A papíröntés lehetõvé tette, hogy a masszából, cellulóz ros-

tokból domború felületeket állítson elõ. Késõbb különleges technikákkal színe-

zett cellulóz dombormûveivel egészen egyedi mûtípust hozott létre. 

Mozdonytemetõ (Vizafogó) – 1977
Locomotive cemetery (Vizafogó)

olaj-tempera, farost; 120×150 cm
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Decsi Ilona
(1950–)

1972-ben végzett a Képzõmûvészeti Fõiskolán, mesterei Szentiványi Lajos,

Raszler Károly és Barcsay Jenõ voltak. Rézkarcaira 1978–1980-ban Derkovits-

ösztöndíjat nyert, 1988-ban flamand ösztöndíjjal Gentben képezte magát. Tíz

évig tanított érettségizett diákoknak rajzot, kultúr- és mûvészettörténetet.

Legkedvesebb mûfaja a ceruzarajz, szívügye a magyar kortárs mûvészeti élet-

ben a pasztell és a rajz méltó helyét kivívni. A XIII. kerületben él és alkot.

Fedák Sári a Vígszínházban – 2017
Fedák Sári actress 

in the theatre „Vígszínház”
merített papír, fotó, rajz; 46×30 cm
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Ridovics Péter 
(1953–)

Tanulmányait a budapesti Képzõmûvészeti Fõiskolán végezte 1977-ben. Mestere

Iván Szilárd volt. Több európai országban járt tanulmányúton. 1979-tõl 1982-ig Sze-

geden élt. 1983 óta a Százados úti mûvésztelepen lakik és dolgozik, de több képe

született édesapja Máglya közi mûtermében. Festményein élményei erõteljes szí-

nekkel jelennek meg. Tájképei, csendéletei, zsánerjelenetei, portréi a posztimpresz-

szionista, szimbolista és expresszionista hagyományok tiszteletérõl tanúskodnak.

Tavasz, a mûteremlakás erkélye – 2007
Spring, the studio flat balcony
pasztell, papír; 46,8×64 cm



Fehér László 
(1953–)

Kossuth-díjas festõmûvész. 1976-ban végzett a Képzõmûvészeti Fõisko-

lán, mesterei Szentiványi Lajos és Kokas Ignác és voltak. 1978–1981 kö-

zött Derkovits-ösztöndíjas, 1986-ban a Római Magyar Akadémia ösztön-

díjasa. Festészete idõrõl idõre megújul: korai alkotói korszakában

fotónaturalista szürke képeket festett, majd képei kiszínesedtek. Egy idõ-

ben szürrealisztikus, misztikus stílus jellemezte. Képeinek állandó témá-

ja az ember helye az idõben és az emberek egymáshoz való viszonya.
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Folyóparton – 1997
At the river bank

olaj, vászon; 180×250 cm
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A pavilon alatt – 1996 
Under the pavilion
olaj, vászon; 250×180 cm

Kislány a Rakparton – 1998
Little girl at the quay
pasztell, papír; 100×70 cm; 
Virág Judit Galéria – archívum

Lépcsõk – 1989
Stairs
olaj, vászon; 180×250 cm
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Regõs István
(1954–)

Középiskolai tanulmányait 1969–1973 között a Képzõ- és Iparmûvészeti Szakkö-

zépiskola díszítõfestõ szakán végezte, majd két éven át díszítõfestõ munkákat

vállalt az Országos Szakipari Vállalat alkalmazottjaként. 1975–1980 között a Kép-

zõmûvészeti Fõiskola festõ szakán tanult, mestere Sváby Lajos volt. 1973-tól

Szentendrén él és dolgozik. A festmények mellett nagyméretû akrilképeket, szita-

nyomatokat és rézkarcokat is készített. Mûvei, képei tematikus ciklusokba ren-

dezhetõk.

Budapesti anzix –
Rétegek – 2015 
Budapest postcard –
Layers
akril, vászon; 
50×40 cm
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F. Dobi Ágnes
(1954–)

Tanulmányait a Ferenczy István

Képzõmûvészeti Körben kezd-

te. Szobrászatot Fekete Géza

szobrászmûvésztõl, festésze-

tet Luzsicza Lajos és Molnár Jó-

zsef festõmûvészektõl tanult.

Sokoldalú mûvész, aki a kezde-

tektõl foglalkozik portréval,

plakettel, éremmel, festészet-

tel és szoborportréval. Kedvelt

festõi mûfaja a tájkép, az állat-

portré és a virágábrázolás. Pa-

pírszobrokat is készít.

Múlt és jelen – 2017
Past and present
akril, farost; 33×22 cm



88

Szántó Dezsõ 
(1958–2017)

Tanulmányait a Képzõmûvészeti Fõiskolán végezte, mesterei Raszler Károly, Rozanits Tibor és Iván Szilárd

voltak. Pályáját Miskolcon kezdte, majd Budapestre költözött. Kedvenc témája a városkép és az emberi

test. Különösen épületek és az anatómiai felépítés ábrázolására lehetõséget adó aktok szerepelnek gyak-

ran képein. A finom vonalú tusrajzot ugyanúgy kedveli, mint a többrétegû olajfestményt. Élete utolsó évei-

ben Angyalföldön élt és alkotott.

A Rendõrségi Palota
Police Palace
akvarell, papír
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Béke tér 
Béke Square
akvarell, papír

Lehel piac
Lehel market
akvarell, papír; 65×44 cm

Az ELMÛ-székház 
ELMÛ headquarters 
akvarell, papír
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Több mint tíz éve alkot a XIII. kerületben. 1991-ben végzett a Képzõmû-

vészeti Fõiskolán, ahol Veress Sándor tanítványa volt, majd 1994-ben

a mesterképzõt is elvégezte. Képeivel nem dokumentálni szeretne, ha-

nem hatást kelteni, egy érzetet megfogalmazni abból a célból, hogy

mindenki szembesülhessen saját belsõ világával. Képei figuratívak, a

városi léthez kapcsolódnak, de nem konkrét személyekhez kötõdnek,

hanem továbbgondolásra ösztönöznek.

Z. Szabó Zoltán 
(1968–)

Régi piac
Old market
olaj, karton; 40×50 cm
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Verebics Katalin 
(1980–)

A Képzõmûvészeti Egyetem festõ szakán végzett 2005-ben. Egyik ked-

venc festõje Freud Angliában élt unokája, Lucienne Freud. Kedvelt té-

mája a szexualitás és az érzékiség. Alkotásaira nagy hatással vannak ol-

vasmányai, a kortárs versek. Szívesen készít rézkarcokat, dolgozik hi-

degtûtechnikával is. Kedvelt mûfaja az állatfigurákat tartalmazó kol-

lázs. A figurális festészet új utakat keresõ képviselõje.

Angyalföldi emlék 
Remembrance of Angyalföld 
vegyes technika, farost; 30×30 cm; 
Pintér Aukciósház
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Szabó Ábel 
(1974–)

Mûvészeti tanulmányait Marosvásárhelyen kezdte, majd elvégezte a

budapesti Képzõ- és Iparmûvészeti Szakközépiskolát, és ezt követõen a

Képzõmûvészeti Fõiskolát. 1998-ban diplomázott, majd ösztöndíjjal

Salzburgban tanult. A Dráva utca egyik mûtermében dolgozik. Fotósze-

rû, realisztikus festményei meghökkentik a szemlélõt, s ráirányítják a fi-

gyelmet napjaink nagyvárosias, rideg betondzsungelére. Képei tárgyila-

gos, hideg, elidegenítõ távolságtartással létrehozott kompozíciók.

Mûtárgy – 2014
Artwork

olaj, vászon; 40×70 cm; 
Tornyai János Múzeum, Hódmezõvásárhely; fotó: Donka Gábor 
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Irodaház rom – 2014 
Office building ruin

olaj, vászon; 150×110 cm



László Dániel
(1976–)

A Képzõ- és Iparmûvészeti Szakközépiskola elvégzése után 2001-ben végzett a Képzõmûvészeti Egyetem

festõ szakán, Károlyi Zsigmond osztályában. 2002-ben Rómában volt ösztöndíjas. Kezdetben otthonát,

családja idilli légkörét örökítette meg klasszikus beállításokban, majd tágabb környezetét festette meg. A

realista enteriõrök és az épületbelsõket ábrázoló festményei mellett jellemzõek szakrális mûalkotásai is.

Fontos témái a gyalogos zarándokutak (El Caminó, Mária-út), melyekbõl sorozatokat festett.
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Duna-part – 2010
Danube bank

olaj, vászon; 122×140 cm
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Angyalföldi rakpart – 2010
Angyalföld Quay
olaj, vászon; 100×100 cm

Duna Galéria – 2013
Duna Gallery 

olaj, vászon; 110×151 cm
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Angyalföld – 2010
Angyalföld
olaj, vászon; 100×140 cm



98

Bács Emese 
(1978–)

A Brassói Mûvészeti Líceum grafika szakán, majd a Magyar Képzõmû-

vészeti Egyetem festõ szakán tanult. Olaszországban, Franciaország-

ban, Spanyolországban, Portugáliában és Marokkóban járt tanulmány-

úton. A XIII. kerületben alkot. A különbözõ anyaghordozók és festésze-

ti technikák sajátosan ötvözõdnek mûvészetében. Városi utcaképein

izgalmas festésmóddal fejezi ki ember és környezete sokszor ellent-

mondásos viszonyát.

Utcán I – 2010
In the street I
olaj, vászon; 77×138 cm
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Gyûjtögetõ a XIII. kerületben 
Gatherer in District 13 
olaj, kollázs, deszka, farost; 59×82 cm

Szökõkút – 2000 
Fountain
olaj, karton; 35×44 cm




